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Nemzeti munka.
A túlkapásaikról jól ismert osztrák  

körök ism ét vérlázitó  en erg iáva l  törnek  
jo g o s  érd ek ein k  é r v é n y e sü lé se  ellen. S 
jogtalan  tö rek v ése ik n ek  egyed ü li  bázisa  
ism ét nem eg y éb ,  mint az erőtlen  
koalíc iónak v é tk e s  e n g e d é k e n y sé g e ,  
m elyet  v e lő k  szem ben annak idején  
gyakorolt .

ím e a 4 8-as  orgánum ok által mind
untalan ger in c te len n ek , bécsi szo lgáknak  
c im ezgetett  munkapárt az, amely nemzeti 
érdekeink védelmében messze felette á l l  
közvetlen elődjének s mindazoknak, kik 
most is a parlament ellenzék i padjairól 
hazafias szó lam okat puft'ogtatnak, de  
mig a kormányrend kezükben volt ,  
annyi eré l ly e l  sem bírtak, hogy legv i-  
álisabb érd ek e in k e t  s a szó te ljes  

éi ‘'dinében v e tt  saját ü gye in k et ,  kellő-  
l ó ,  megoltalm azni tudták volna.

munkapárt ezen  tén ye  előtt,  
a m e l ly l  H ieronym i K á ro ly  miniszter  
tulipános e lődjének g y e n g e s é g é t  helyre  
pótolta, pártkülönbség nélkül e l i sm e r é s 
sel kell adózni.

Kossuth F eren cb en  s k oalíc iós  tár
saiban m ég  a k v ó ta e m e lé s  váltságdíja  
után sem  volt annyi energia , hogy a 
hadseregre  áldozott milliárdoknak kvóta- 
szertl r é s z e s e d é s é t  a  mi részünkre biz
tosították volna. Mert im e most, hogy a 
munkapárt e rég i jogunkat a maga g ya 
korla ti értékében érvényesíteni k íván ja , a 
jó l  ismert bornirt osztrák-körök v e z e tv e  
az ő k eresz tén y  sociá lista  e lem eik  
ostobaságátó l vaddühhel rontanak nekünk  
s ragaszkodnak akoalició  által lé tesített  
1906-os  megállapodáshoz. E m eg á l la p o 
dáskor pedig  m ég  szent volt a béke  
Kossuth s e lnöktársa i:  Ju sth — Holló —  
Batthyányi & eomp. között. Vájjon akkor  
ezek  a, most hazafiaságukkal úgy tün
tető  urak, miért nem opponáltak d e le 
gációban, a  házban s eg y eb ü tt  e ránk 
n ézv e  káros m egállapodás e llen . Miért 
nőtt csak most oly nagyra keblükben a 
a honfiúi érzés,  hogy k ígyót békát  
kiáltanak a kormány minden tón yére  s 
ism ét monopolizálják a hazafiságot.

Vájjon m ég  mo3t sem  látják ók  be,  
hogy ezt a  pártot, a m e ly n ek  ilyen  mi
niszterei vannak, nem hiába n evez ik

„n em zet i11 munkapártnak. Mert talán 
m égis  csak  az az igazibb nemzeti munka, 
ha kivívjuk, hogy a bennünket m egillető  
milliókat a mi iparunk kapja meg, mint 
az, ha tulipános zubbonyban újabb 
millió terh ek et  varrunk k v ó ta em elés  
címén, en n ek  a kiszipolyozott országnak  
a nyakába.

A Kossutli-féle  egyezm én y  gyakorlati  
érték e  t. i. az volt, hogy e g y e s  ipará
gakból, hol nekünk is e leg en d ő  term e
lésünk van, szállítunk a kvóta-arányban, 
ott, ahol azonban a mi iparunk m ég  
e le g e t  nem produkál, az osztrák ipar 
100%-bait részesed ik .  Ezen körülmény  
igazságtalanságának, m elyet  csak a 
v a k ságga l  m egvert  koalíció nem v e 
hetett  észre , ve te t t  v é g e t  Hieronym i 
úgy, hogy az utóbbi ese tb en  más ipar
ágnál kötött lei részesedést.

így lehetett  e lérni egyszersmind azt 
is, hogy a horribilis tengerészeti  s had
ügyi k iadások nagy részben m egtérü lje
nek s a mi iparunk term elésén ek  e m e 
lésére  forditassék. A hadügyi k ö ltségek  
em e lé sé tő l  többé elzárkózni amúgy sem  
lehet, legalább k eresn i ke lle tt  a t isztes
s é g e s  rekom peuzációt.

Ehhez az igazi nemzeti, nagy m un
kához kell  a munkapártnak a maga  
óriási ereje ,  mert a  fentihez hasonló  
igazságta lan ságot szenvedünk mi még  
más téren is.

Vajba tanulnánk egyben  mi is az 
osztráktól. Abban, hogy legalább az ily 
ü g y ek b en  e g y e k  tudnánk lenni. Odaát 
valahányszor a mi megkárosításunkról  
van szó, pillanat alatt ledőlnek a párt
k eretek  Nálunk a kormánynak teljes  
energiával kell küzdeni az erős osztrák  
e l len fé l le l  s am ellet t  m ég a levitézlett  
48 as e lem ek  is lábatlankodnak idehaza, 
ahelyett ,  hogy legalább a közös e l len 
s é g  ellen való k üzdelem ben  támogatnák  
azokat, akik, ha nem is verik  ezt  
dobra, de csendben is mindenben azon  
munkálkodnak, hogy nem zeti é rd ek e in 
ket mindenütt é s  mindenkivel szem ben  
m eg v éd e lm ezzék .  Ilyen aktio tám ogatása  
az e llen zék i  oldalról m indenesetre  haza
fiasabb eljárás lenne, mint a hetek  óta  
folyó oktalan szóáradat fo lytatása a 
fü g g e t len ség  c é g é r e  alatt. Ez a közös  
aktió v o ln a  az ideális  fe ladata  az e l len 
zéki sajtónak is fönt é s  ide lent e g y a 

ránt s nem az esztelen a alaptalan 
óesárlás, csak azért, mert néhány letört 
mondva-csinált nagyságnak igy jobban 
tetszik.

Vajha mielőbb észre térnének.

Ipar- é s  kereskedelmi kamarai a 
Bicska részére.

A kereskedelmi és iparkamara egy com- 
merciális és gazdasági intézmény, amelynek 
az a célja, hogy a kereskedők, iparosok és 
gazdálkodók érdekeit egy bizonyos területen 
megvédje. A Bácska ebben a tekintetben a 
szegedi ipar- és kereskedelmi kamara területe 
alá tartozik. Ez a beosztás azonban ma már 
jelentőségét veszítette és úgy látszik már a 
múlté, amennyiben a Bácskát abban az idő
ben osztották a szegedi kamara hatáskörébe, 
amidőn ennek a megyének lakossága arány
lag még csekély volt, amidőn a kereskedelmi 
ipari és gazdasági fejlődés még igen alacsony 
kulturális fokon állolt, amidőn a lakosság 
adófizetése is csak nagyon mérsékeltnek volt 
mondható. Ma a helyzet azonban megyénkben 
lényegileg megváltozott, teljesen más lett, 
mint abban az időben volt, amikor még a 
szegedi kamara vette át ezeknek az ügyeknek 
vezetését.

Bácska kulturális fejlődésének óráján a 
mutató örvendetes módon emelkedett. A lakos
ság szánra napról-napról nagyobb lelt, a né
pesség kulturális fejlődése a legmagasabb 
fokon van és lépést tart minden körülmények 
között más megyék népességeinek fejlődésé
vel, amit iskoláink kitűnő voltának kell betud
nunk. Ez utóbbi tekintetben bátran állítható 
oda példának megyénk lakossága. Egészséges 
fejlődésnek indult Bácskában a kereskedelem, 
ipar és gazdaság, napról-napra nyernek jelen
tőségükben városaink, nagyobb és kisebb 
községeink, hasonlókép meg kell említenünk, 
hogy a legnagyobb jólétnek örvend megyénk 
lakossága, ami egymaga abból a nem kevéssé 
mérlegelendő körülményben is lelheti magya
rázatát, hogy a betétek nagysága megyénk
ben elérte a 130 millió koronát. Egy megyéje 
az országnak sem dicsekedhetik ily hatalmas 
financiális fejlődéssel, amit az a körülmény 
is bizonyít, hogy napról-napra nagyobb lett a 
progressiv adóteljesités.

Nemcsak az általános és kulturális fej
lődés, hanem a bácskai lakosság enormis 
adóteljesitési kötelezettsége is joggal diktálja 
a Bácskában egy ipar- és kereskedelmi kamura 
létesítését.

Szeged gazdasági érdekeink megvédése 
céljából tőlünk igen távol fekszik és ami fő, .a 
Bácska ügyei iránt meleg érzés nem lehetsé
ges, ha az ipar- és kereskedelmi kamara to
vábbra is eddigi székhelyén marad. Megfelelő 
fejlődést csupán csak akkor érhetünk el, ha o 
téren is biztosítjuk előrehaladásunkat.
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Magyarországnak 17, Ausztriának 29, a 
német birodalomnak több mint 200 ipar- és 
kereskedelmi kamarája van. Németországban 
az iparnak, kereskedelemnek és gazdaságnak 
érdekeit hasonlíthatatlanul erősebb mértékben 
óvják is meg, mint nálunk, aminek következ
ménye a remíkivlili fejlődés és hatalmas gaz
daság; a német nem vándorol ki, hanem sokan 
vándorolnak a német telepekre, ahol a német 
kereskedelem, ipar és gazdaság képviselői 
lesznek. Ez elsősorban a német kereskedelme 
és iparkamarák érdeme.

Odairányul indítványom, kéressenek fel a 
bácskai országgyűlési képviselők, álljanak élére 
annak a küldöttségnek, amelyet a kereskede
lemügyi miniszter elé kell vezetnünk ipar- és 
kereskedelmi kamarának a Bácskában leendő 
létesítése céljából.

Wien, 1911. február 16.
ie/ecskai JCöbI JHátyás.

H Í R E K .
S z e m é ly i  h i r .  D r .  Szele Róbert, 

szegedi kir. főigazgató a kir. kath. 
magyar főgimnázium látogatása céljából 
szerdán városunkba érkezett.

H a n a k o  Ú jv idéken .  Vasárnap 
vendégszerepelt nálunk a kis H anako , 
a legnagyobb japán tragika. A keret, 
amelyben ő és társulata bemutatkozott, 
méltó volt művészetéhez. Zsúfolásig telt 
ház, diszes közönséggel. A kiváló mű
vésznő, aki az öt világrész nagyobb szín
padjait járja, igazán rászolgált a hírnévre, 
mely őt körülveszi. Két, hamisítatlan 
japán darabban mutatkoztak be az exoti- 
kus színészek. A darabok megválasztása 
is olyan volt, hogy révükön nemcsak a 
sajátságos japán színművészet, hanem a 
színdarab költészet különleges voltát is 
megismerhetjük. A japán nő kedvessége, 
kecsessége, ravaszsága ép ngy bemutat

kozik itt, mint a férfi szenvedélye, bátor
sága, féltékenysége. A tömeges halál 
persze szintén nem maradhat el. A 
„Theaházban“ csak 3 szereplő hal meg, 
aránylag kevés. Jófajta japán darabban 
15—20 egyén is meghal a színpadon. A 
meglehetős egyszerű felépítésű s kevés 
színpadi sceneriát igénylő 2 darab a 
„ A  theaházban“ és az „ O take“ H a n a ko  
sokoldalú művészetét minden oldalról 
érvényesíti. Egyaránt nagy ő szerepeinek 
minden változatában. Játéka, tánca, ked
ves, nekünk érthetetlen csevegése, töké
letes mimikája s utolérhetetlen precíz, 
gesztusai csodálatraméltók. Legnagyobb 
azonban ő mint tragika. ügy meghalni, 
amint Hanako tud, nálunk a legelső 
tragikák sem tudnak. Természetes, hogy 
a külső hatásból sokat leront, főleg inig 
megszokjuk, az érthetetlen, s a sajátságos 
rekedt torok hangú beszéd. A darab s 
a játék végignézve valóságos etnográ
fiái tanulmány is volt. A japán nőt a 
maga különös testtartásaival, tipegő já
rásával, befelé lépő. ami szemünkben nem 
szép, lábaival ép ngy megismerhettük 
mint a pazar, fényűző ruliaviseletet. L át
tuk benne a theaházi japánt, hallottuk 
különös zenéjüket is. Mindenesetre köszö
nettel tartozik e város közönsége a ren
dező Ognyanovics cégnek, hogy ily rend
kívüli vendégszereplőket hozatott le 
Újvidékre, akiket bizony kevés vidéki 
város láthatott falai között vendégül.

Kasziuó estély. A farsang számos mulat
ságai közül messze kimagaslik az a páratlan 
sikerű estély, amelyet szombaton este saját 
helyiségeiben az „Újvidéki Magyar Kaszinó'1 
rendezett. Társadalmunk creineje adott itt 
találkát egymásnak és a legkedéíyesebb han
gulatban töltötte el az estét, amelynek hang
versenye kiválóan művészi színvonalon állott. 
Hosszú szünet utáu ismét gyönyörködhettünk

abban a mesteri játékban, amelyet dr. l\ibi- 
czey Xálrnán főispán! titkár csal ki igaz 
érzéssel a hegedűből. Ha valakit, úgy őt 
illeti meg a legteljesebb elismerés, mert amit 
ö nyújt, az a leghamisitatlnnabb közvetlen- 
seggei juttatja érvényre mesteri játékának 
minden fortélyát. Lelkes tetszésnyilvánítások 
fogadták mostani fellépését is, amelyek őszinte 
érzésből fakadtak, kifejezést adván annak az 
elragadtatásnak, amely az ő nagyszerű hegedű- 
játékának szól. Martininak g moll szonátájá
val vezette be hangversenyét. Ez a műsor- 
szám három részre oszlik, a tükörsimaságu 
ad libitumra, a kettős hangokban gazdag 
presto non Hoppéra és végül az érzésbeli 
játékot érvényesítő largóra. Közben finom 
nuanceok lopódzanak he a előadásba, amelyek 
hivatva vannak a technika és virtouzitás 
magasabb követelményeit kielégíteni, dr. J{i~ 
biczey játéka számolt mindezekkel a körül
ményekkel és mutatta az előadónak érzésre, 
a tónus eltalálására és a technikai nehézsé
gek érvényesítésére szolgáló sikeres játékát. 
Tschaikovszk.y egy dallama volt a másik mű- 
sorszám. Itt is magunk előtt láttuk a művészt 
a szó legteljesebb értelmében, átéreztiilc játé
kából a melódia nemes intencióit és csodál
tuk azt a közvetlen, benső előadási modort, 
amely ennek a műsorszámnak is művészünk 
játékában a legfényesebb sikert biztosította. 
A sorditiával előadott Jass  féle tündérálom, 
a maga andalgó alaptonusával valóban elra
gadta a közönség minden egyes tagját és 
eredményezte azt a szűnni nem akaró taps
vihart, mely dr. tfibiczeynek, a hegedűmű
vésznek szólott. Szerencsés eszme volt a rende
zőségtől őt hegedű játékra felkérni, a legtel
jesebb műélvezetet nyújtotta mindannyiuukimk. 
Méltó keretet szolgáltatott dr. tfihiczeynek 
játékához az a mesteri kiséret, amelyet dr. 
kottán Sándorné úrasszony látott el a leg
teljesebb tetszésnyilvánítások mellett Majd 
azután jYlayer Józsefné  úrasszony lépett az 
emelvényre, hogy gyönyörű énekével elbűvölje 
a közönséget. Méltán érdemli meg coloratu- 
rákban gazdag hangjával a .csalogány11 nevet. 
Nehéz, forcirozott tudást igénylő műsorszá
mokat választott előadása tárgyául, de mond. 
hatjuk, hogy a nehézségeken játszi könnyed
séggel tette túl magát és hátast keltett, nem.

látiis a szMéí npoknil.
— Az „Újvidéki Hírlap" eredeti tárcája. —

Ott, ahol a Száva Szerbiával határunkat 
jelzi, egy kis sziget, a Cigánysziget terül el. 
Nyáron hallgatag ott minden, partjain csak 
egy-egy halászember jelenik meg, az is csak 
nagy ritkán, csupán a madarak éneke hallat
szik. ami az egyhangúságot megszünteti az 
egész tájon.

A szigetalkotta vizágon csak télen van 
élet, de akkor azután igazán sürgés-forgás 
mutatkozik, mintegy kárpótolni akarja a szi
getet a nyári csendességért. Mihelyt az első 
dér lehullott, a hajók is bevonják vitorláikat, 
sietnek téli menhelyükre és ott töltik idejüket, 
amig a tavasz első fuvallata nem oldja fel a 
jégkéregeket. Befutnak oda a Boreas zúgá
sának tartama alatt a hajók, velők együtt az 
uszályok, rajta pedig nagyszámú hajósok, akik 
kivetköztetik csendességéből az egész tájat.

A Zimony alatt fekvő téli kikötőben az 
idén is mozgalmas élet uralkodik. A múlt 
hetek zordon időjárása nem engedte még meg, 
hogy a más években februárius végén már 
igen mozgalmasnak mutatkozó hajózás meg
nyíljon. Valóságos hajótábor tanyázik itten, 
ami a különben holt Szávaágnak igazi érde
kességet, tarka képet kölcsönöz. Az egyik

szegletben egy fehér személyhajó húzódik 
meg csendesen, odébb két köményes von
tató lepi meg figyelmünket, majd közben 
számos uszály ékelődik be a hajók közé, de 
itt-ott felépítményes uszályok sem hiányoznak. 
Barátságos kézszoritássnl üdvözli itt a duna- 
pataji szálas magyar a napbarnitotta dalmát 
hajóslegényt. Közösen jönnek össze az uszály 
mélyére szorított kantáiban, hol barátságos 
beszélgetéssel iparkodnak az unalmas téli 
estéket változatossá tenni.

Engedve annak a megtisztelő meghívás
nak, amely a „Dél magyarországi Magyar 
Közművelődési Egylet11 újvidéki osztályát a 
zimonyi téli kikötőbe szóllitottn, hárman 
készséges örömmel siettünk a határszélre, 
hogy vetitett képekkel bemutassuk itt is elő
adásunkat azokról a természeti szépségekről, 
amelyekben hazánk olyannyira bővelkedik. 
Annál is inkább siettünk ide, mivel tudomá
sunkra jutott, hogy a hajósok gyermekei 
részére n Julián-egyesület iskolát tart fenn, 
amely a rövid három hónap alatt is, derék 
tanítójának, Ifád/y Jrfihátynak vezetésével, 
amint láttuk, igazán szép eredményeket ért el.

Már az alkony leszállni készült, amidőn a 
téli kikötőbe megérkeztünk. Első teendőnk 
volt, hogy előadásunkat megtartsuk, amely 
számára a W felépítményes uszályon elterülő 
iskolában juttattak helyet. A helyiség szűknek 
bizonyult a nagyszámú résztvevő befogadására 
és sokan voltak kénytelenek kintit időzni,

mivel elférni nem tudtak. Az előadást a jelen
levők nagy tetszéssel fogadták. Kulturális 
missziónkról tudomást szerezhetett a Julián- 
iskolák főfelügyelője Jilargi/ai Józse f is. a 
Ferene-József rend lovagja, aki az iskola 
megvizsgálása céljából itt időzölt.

Hét óra múlt el, amidőn előadásunkkal 
végezhettünk. Ekkor kaptuk meg br. Jouchet 
urnák, a téli kikötő derék parancsnokának 
meghívását egy szerény kis vacsorára a „Vér
tes11 hajón. A joviális, magyar gondolkozást! 
hajóporancsnok azonban a „szerény11 jelzőt 
alaposan megcáfolta avval a lucullusi vacso
rával, amelyet a kultúra terjesztése céljából 
lerándult társaságnak feltálalt. Vizen lóvén, a 
hal sem hiányzott, kitűnő étvággyal fogyasz
tottuk el az Ízletes csukapörköltet, de nem 
kevósbbé Ízlett a szerbes halpecsenye is. 
Hogy azután a társaság igazán jól érezze 
magút, kedves házigazdánk gondoskodott jó 
italról is, versed rizlinget szolgáltatván fel. 
Vacsora alatt a gramofon csak ngy ontotta a 
szebbnél-szebb nótákat. Közben felköszöntők
ben sem volt hiány, igen természetes, hogy a 
Julián iskolák jelenlevő felügyelője mellett, 
főként házigazdánkra kívántuk Üríteni poha
runkat.

Sajnos, tiz óra felé a kedves társaság 
szétoszlott, mert el kellett sietnünk arra a 
mulatságra, amelyet a hajókormányosok a 
65120. számú hatalmas uszály két raktárában 
rendeztek. A táncteremnek felhasznált rak-

F IS C H E R  T E ST V É R E K , Újvidék.
Műszaki telepe. II. Rákóczi Ferenc-utca 57. szám. Telefon: 224.

Elvállal: központi fűtést, szelőztetést, vízvezetéki és csatornázási berendezésűkul, légszes-vllágltást villany- és erőátvitelt, úgyszintén 
kútfúrást és hygii .ikns berendezést. Minden e szakmába vágó cikkek raktáron tartatnak és javítások jutányosán eszközöltetnek. Tervek ős 

költségjegyzék díjtalanul. Pontos, lelkiismeretes, leggondosabb kivitel, — Jó monka.
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csupán csengőtisztaságu hangjával, hanem 
a nnisorszámok elóadásáhan követett linóm 
pointirozással és a legkisebb árnyalatoknak 
is mesteri kisziuezésével. A hatalmas Verdi 
dallama a „Álarcos hál“-hól, a Schubert 
kedves tengerparti dala, amelyeket németül 
énekelt, továbbá a franciául előadott jYíassenef 
féle Ximene ária a „Le Cid“ operából any- 
nyira fel tudták kelteni a közönség érdeklő
déséi, hogy a közóhajnak engedve még egy 
tavaszi dalt és Puccini „Tbsccf'jának áriáját 
adta elő a legősziutébb elismerések mellett. 
Ritkán élveztünk olyannyira, mint ép píayer 
Józsefné énekében. A szünórában dr. i^ácz  
Ernő ügyvédjelölt kellemes énekét hallhattuk. 
Előadott énekszámai közül különös bensőséggel 
szólt a hallgatósághoz dr. S^dszy  >'j szerze
ménye, a „Kalonasor“. A tánc, amelynek sorá- 
ban a nagy tetszésre talált kőmagyar is helyet 
foglalt, csak a hajnal bekövetkezésével ért véget.

Az ..Újvidéki Dalárdádnak farsang 
keddjén rendezett estélye méltó módon fejezte 
he a farsangi mulatságokat. Látogatottság 
tekintetében sem hagyott fel ez estély semmi 
követelni valót. Úgy az előadott karok, mint 
lengyeld(enrik polg. isk. tanár ügyes szavalata, 
továbbá gyenizse Károly kitűnő monológja és 
a műkedvelői előadás nagytetszést keltettek. A 
műkedvelői előadást műkedvelőkből álló zene
kar kísérte. Az előadásban illetve zenekarban 
közreműködtek dr. Elschléger 2ezső, jív a r  
gyula, d(ollós lipó i, jYlünster Vilmos, Schu
bert Jííárton, dr. Wagner károly, gőgös 
jjrp á d  és dr. piukovich Sándor Az (dóadá
sok után történt a bucsuzás Karneváltól tánc 
kíséretében.

Közgyűlés. Az „1. Újvidéki Xőegylet" 
hétfőn tartotta ezévi közgyűlési dr. jflmon 
Pál védnök elnöklete mellett. Az egylet múlt 
évi működéséről szóló jelentést jövő számunk
ban hozzuk, itt csupán annak a megemlítésére 
szorítkozunk, hogy az egyesület lelkes elnöké
vel Piukovich perencnével az élén párját ritkító, 
áldásos működést fejtett ki az elmúlt évben 
is, amiáltal az ország legelső nőegyesüleletei 
sorába küzdötte fel magát.

Kedélyes összojövetel. Élénk látogatott
ságnak örvendetett az az összejövetel, amelyet 
farsang hétfőjén az „Újvidéki Katitól ik us 
Olvasókör" tagjai tartottak a kör helyiségében.

tárak szép szalagdiszt öltöttek, bár ha itt 
valami meggyulladt volna, úgy Ököl’itó meg
ismétlését kellett volna nagy sajnálattal 
magunk előtt látnunk Mindamellett folyt a 
tánc javában a legjobb kedvben a kora reg
geli órákig, a franzthali zenekar lelkes kitar
tással húzta a talp alá valót. Különös érdek
lődésre számított a hajósszokásnak megfelelő 
vánkostánc, amely néhány óráig is eltartott.

De pihenőre is kellett térnünk. Fáradt 
tagjainkat kipihentettük a számunkra a „Zrí
nyi", illetőleg „Iírlaf" hajókon kijelölt szállá
sunkon és pihent erővel indultunk másnap 
reggel Indiára, ahol előadásunkat az állam
vasutak elemi Iskolájában megismételtünk és 
ahol szintén igeu szives fogadtatásbau volt 
részünk.

Jól esett kirándulásunk, láttuk, hogy 
miként élnek télen a hajósok. Ez élet kellemes 
benyomást keltett bennünk és igy kellemes 
emlékkel hagytuk el a határszéli helyet. Előt
tünk előtűnt a Száva hídja, szemben a szerb 
főváros felett kikandikált a nap, amely talán 
sohasem virradt fel szebben. Auróra hosszú 
idő után ismét magasra emelkedett fogatával, 
szinte megsokallotta pihenőjét. Mi pedig elbú
csúztunk a kikötőtől, amelynek parancsnok
sága úgy bennünket, mint szép hivatásokra 
jogosult egyesületünket igaz hálára kötelezte.

2>r. P S

Kedélyesen voltak együtt a kora reggeli óráig 
a szép számban megjelentek, akiknek szórakoz
tatásáról kellő gondoskodás történt. A rende
zőség élén dr. P iu k o v ic h  S á n d o r  köri elnök 
állott.

Ismeretterjesztő előadások. Az Újvidéki 
Katholikus Olvasókörében a böjt folyamán 
vetített képekkel kisért ismeretterjesztő elő
adások lesznek, amelyeket dr. P iu k o v ic h  
S á n d o r  főgimn. tanár, köri elnök fog tartani.

Halálozás. T o m a n n  V e n c e l mészáros
mester, városi törvényhatósági bizottsági tag 
hétfőn hosszabb szenvedés után életének 47. 
évében elhunyt Temetése kedden volt.

Esküdtszéki jegyzék. A márciusi esküdt- 
széki tárgyalásokra kisorsoltattak mint re n d e s  
e s k ü d te k :  Lehrer Mátyás, Lederer Lajos, 
Köuigstiidtler Károly, Gerich Pál, Gausz 
Fábián, Haberbusch Mátyás, Hohlfeld József, 
Koronay György, Guszek István, Lenkey Ist
ván, ifj. Szabó János, Petrovics Lázár, dr. 
Groszmann Adolf, Zsíros István, id. Zaubauer 
Ágoston. Kojov Péter, Horváth Simon, Varga 
Benő, Fiscber Adolf, Farkas Lajos, Krausz 
Ármin. Grünberger Manó, Torma Antal, Lobi 
Kálmán, Gaudényi József, Futó István, Orosz 
János, Fehér János, Kovács Salamon, dr. Nagy 
Ferenc, mint h e ly e tte s  e s k ü d te k :  Sörös 
Mihály, Róka István, Szűcs János, Ugray 
La jos, Walcz János, Weisz János, Schönberger 
Jenő, Kiss István, Verbáczky Sándor, Körtvé- 
lyesi Dániel.

Földiák sikere. S c h u b e r t  J ítá rto n , váro
sunk kitűnő tenoristáját az a megtiszteltetés 
érte, hogy a l á n y i  E rn ő  dalköltő vezetése 
alatt álló „Szabadkai Dalárda", az ország 
eme leghíresebb dalegylete hétfői farsangi 
estélyére vendégszereplésre hívta meg. Á 
kitűnő tenorista itt is ragyogtatta szép hang
ját és a szabadkai közönség osztatlan elis
merésére tett szert.

Dalestély. Szinültig megtelt vasárnap este 
a Láng vigaó abból a dalestélyből kifolyólag, 
amelyet a „Frohsinn" dalegylet rendezett. Az 
előadott énekszámok, továbbá a műkedvelői 
előadás meleg érdeklődést és igaz elismerést 
keltett, tanúságot szolgáltatván g u /so h n  J l d o l f  
karnagy ügyességéről, a remek hanganyagról 
és a fegyelmezettségről. A közönség sorában 
ott láttuk dr. S z l e z á k  JLajos országgyűlési 
képviselőt is. A rendezőség, amelynek élén 
g e r ic h  J s f v á n  elnök állott, derekas munkás
ságot fejtett ki, amelyet kellő erkölcsi és 
anyagi siker kísért.

Öngyilkosság. Sztojanovits Szlávkó laka
tossegéd hétfőn öngyilkosságot követett el. 
Tettének oka ismeretlen

Apolló-szinház. A böjt alatt nem kínál
kozik kellemesebb szórakozás, mint a mozgó- 
fényképszinház látogatása. Az igazgatóság 
ennek alapján legújabb műsorát oly elsőrangú 
számokból állította össze, hogy méltán kelt
het a közönség minden rétegében feltűnést. 
Különös hatást van hivatva kelteni a 2h'dó 
karthagói királynő drámája, amelyről szóló 
felvételek valóban díszei a mozgófénykép- 
szinház képeinek.

Az újvidéki színészet. A városi sziniigyí 
bizottság múlt kedden foglalkozót két színigaz
gató kérvényével, amelyek közült az egyik saját 
költségén nyári színkört akar létesíteni, ha a 
város engedélyt ad neki a nyári hónapokban 
való játszásra. A másik színigazgató tólen 
akar előadásokat rendezni. A szinügyi bizottság 
arra az álláspontra helyeszkedett, hogy tekin
tettel arra, hogy a kormány állandó sziuház 
építéséhez 80,000 korona hozzájárulást helye
zett kilátásba, igyekezzék a tanács az össze
get megkapni, mely esetben valósítsa meg 
a már négy év előtt tervezett állandó színkört. 
Jónak látja tehát, hogy a tanács két tagja 
lépjen érintkezésbe a kormánnyal s az Orszá

gos Szinószegyesülettel, valamint az országos 
szülészeti felügyelővel és az ország elsőrangú 
színházak igazgatóival, annak megállapítása 
végett, hogy miképen lehetne Újvidéken az 
állandó téli színészetet megvalósítani és mely 
városok csatlatkozása mellett lehetne azinike- 
riiletet alkotni.

Sorshúzás. A helybeli összeírásba felvett 
illetőleg Újvidék városbeli illetőségű 1890. 
évben született hadkötelesek sorshúzása már
cius hó 13-án (hétfőn) d. e. 9 órakor a városi 
tanács katonaügyi osztályánál (Városháza II. 
éra. 43. ajtó) fog megtartatni. Á sorshúzáson 
minden érdekelt hadköteles személyesen is 
megjelenhet, meg nem jelenés esetén bizott
ságilag fog a sorsszám részére kihúzatni.

Pályázati hirdetés. A vakok budapesti 
országos királyi nevelő és tanintézetében f. 
iskolai óv végén 24 teljesen ingyenes alapít
ványi hely üresedik meg. Ezen alapítványi 
helyekre már most lehet pályázni s elnyer
hetik vallás, nemzeiiség és nemre való tekin
tet nélkül oly 5—14 éves korban levő vak 
gyermekek, akik a vakságon kívül más testi, 
vagy szellemi fogyatékosságban nem szenved
nek. A növendékek minőségükre nézve benn
lakók és 18 éves korukig lehetnek az intézet
nek növendékei. A képzés tartama alatt a 
gyermekek valláserkölcsös nevelésben, jó és 
szolid bánásmódban, nemkülönben szakszerű 
oktatásban részesülnek. Megtanulnak Írni, 
olvasni, számolni és egyéb ismereteket sze
reznek, továbbá valamely iparágban kikép
zést nyernek, akiknek pedig kiváló zenei 
képességük van. a zongorázásban és hegedű
ben, valamint a zongorahangolásban oly 
magasfoku kiképzést nyernek, hogyr ügyes
ségüknél fogva képesek kenyerüket is megke
resni. Az intézetben való felvétel iránti és 
szegénységi bizonyítvány hiányában szabály
szerűen bélyegeit kérvényekhez a következő 
mellékletek csatolandók; a) Születési anya
könyvi kivonat b) A gyermek vakságát iga
zoló bizonyítvány, c) Himlő oltási bizonyít
vány. d) Hatósági kimutatás a vagyoni álla
potról. A b) és d) alatti csatolmány számára 
csakis az igazgatóság által díjtalanul meg
küldött nyomtatvány űrlapok használhatók. 
A felvétel joga a vallás- és közoktktásügyi 
minisztériumot illeti. A felvételi kérvények 
tehát a nevezett minisztériumra címezve az 
intézet igazgatóságánál (Budapest, VII., István ut 
95. sz.) akár személyesen, akár postán leg
később ápr. hó 15 ig nyújtandók be.

Csirkefogó. A szó legigazibb értelmében 
valódi csirkefogót sikerült l u c  J á n o s  10. sz. 
rendőrnek elcsípni S ^ e d a  J f n d r á s  22 éves 
fűrészmunkás személyében. 24 én reggel érde
kes jelenetek játszódtak le a rendőrségnél. 
Szreda 3—4 hetes zsiványkodásai által meg
károsultak csoportja sürgött-forgott az őrmesteri 
iroda folyosóján. Egyik az ingót, másik a 
székét, a harmadik a csirkéit követelte az 
előállított Szredán. Az egyik károsult még egy 
forintot is kínált a tolvajnak, csak azt mondaná 
meg, hogy kinek adta el fajkakasát. Szreda 
hidegvérrel kérdezte: melyiket? — a fehéret 
— Azt megettem. Ugylátszik, csirkehússal ólt 
ö már jóideje. Csodálatos módon emlékszik a 
csirkefogó, hogy mit hol lopott el. A 
megkárosítottak a következők : Búzái Ágnes 
egy fapad, egy szék. Csakovacz Maco egy 
kakas, Szlaukamenecz Milán 5 alkalom
mal tejet lopott s egy tejeskannát. Petrovics 
Panta 6 kendő, 1 törülköző, 1 fejsze. Haas 
Fülöp 5 tyuk, 1 kakas. Pavlovics Szteva 3 
tyuk, Marics Milán 2 tyuk. Mijátovics Mihály 
2 tyuk, 2 alsónadrág s 1 női ing. Briill 
borkereskedő 2 pulyka, 1 zsák kukorica, Welti 
József 4 tyuk, 1 kakas. Kérész Jovó 16 tyuk. 
Buics Peró 7 tyúk, Sztankovics Koszta 2 
kakas, 3 tuskó. Kakái Istvánná 1 zsák kuko
rica, Jelinek Salamon egy szék, egy kép, egy

Gyár: Szécheuyi-ntca 9. s z á l  I l i  v i d é k  M e t :  ^ n t l  L ojos-n tca4 4 .
T e le fo n  215. sz.  v T e le fo n  111. sz.

FEST MOS VEGYTISZTÍT
Külön g a l l é r t i s z t i t ó  osz tá ly .

olcsón, jól, gyorsan és kiváló ízléssel. — Vidéki megbízásokat posta  
utján pontosan eszközlünk.
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asztalfutó, Proksch Mátyás 1 kacsa, 2 tyúk, 
Szlankamenacz Raila 7 tyúk, 1 kakas, 1 kis
kakas, Szlankamenacz Aca 2 zsák kukorica; 
azonkivill több pár cipőt, asztalterítőt, kefét, 
pokrócot, stb. még egy gerlepárt is elemeit 
kalitkástól sezek most olt turbékolnak a ren
dőrség rideg szobájában. Mindenesetre veszé
lyes tolvajtól szabadult meg a város a sze
rencsés fogás után. Reméljük jóidőre ártal
matlanná teszik.

Díjtalan lakásközvetltés. A városi artézi 
jódosfiirdő igazgatósága arra kéri városunk 
közönségét, hogy azok, akiknek kiadható 
szobájuk, lakásuk van, azt a körülményt a 
szoba, vagy lakás árának megjelölésével 
teve/ezcfápón tudassák a fürdő igazgatóságával. 
A fürdőben a kiadható lakásokról, szobákról 
jegyzéket vezetnek és az előcsarnokban kifüg
gesztik. Tekintve a már most mutatkozó és a 
tavalyinál jóval nagyobb érdeklődést, biztosra 
vehető, hogy a kiadható lakásokat a fürdő 
igazgatósága bérbe fogja adni. A lakásköz- 
vetités természetesen díjtalan!

A hálószobák réme, a poloskák kiirtása 
eddig a lehetetlen dolgok közé tartozott. Mióta 
azonban a Löcherer Cimexinnel történtek pró
bák, beigazolódott, hogy a Cimexin nemcsak 
az élő poloskát pusztítja el nyomban, de a 
imCexin hatása folytán a peték rögtön kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. A Cimexin 
mindenütt használható, szövetet, bútort, falat 
vagy festést nem piszkit; nyomot vagy foltot 
nem hagy. Kapható: Herczog István gyógy
szertárában Újvidék és a készítőnél: Löcherer 
gyógyszerésznél, Bánfán.

Baics zeneiskolájában Újvidéken diplo
máit tanárok modern zenepaedagogiai alapon 
tanítják a zeneművészetet, havi 10 kor. tandíj 
mellett. A zeneiskola előkészít főiskolai zene
iskolák vizsgáira.

Hirdetések.

Tantál-lámpa
a legjobb fémszálas
izzólámpa. Áram meg-
takarítás kb. 60%■ ::

T)
, Feher lánggal eg. — 

Rázkódásoknak ellen
áll. -— Igen tartós. — 
Minden helyzetben ki
fogástalanul ég. — 
Nagyobb rendelések
nél magas engedmény. 
■: Megrendelhető: ::

Magyar Siemens- 
S c M e rt-M tó iié l

BUDAPEST, II., llpót-körul 5.

Van szerencsém a n. é. közönség
nek becses tudomására hozni, hogy a

-----  „ C A M B R I N U S "  -----
S ö r c s a r n o k o t  é s  v e n d é g l ő t
„JJ vasember“ palotában átvettem, s 
naponta

Friss ,  k i tűnő  k ő b á n y a i  s ö r t
és tiszta szerémi borokat fogok mérni. 
Azonkívül jó konyháról is gondoskodtam.

Perlits Sándor, világhírű tamburás 
zenekara játszik.

Szolid és pontos kiszolgálás.

Szives pártfogást kérve vagyok 
mély tisztelettel

P e t r o v i t s  Vazul .

magyar leány kinek 
a háztartás minden 
ágában, varrásban 
azonkivill irodai :: 

teendőkben (gépírás, gyorsírás, könyv
vitel) kellő jártasága van, ajánlkozik 
német úri házhoz. Bővebbet a kiadóban.

E r e d e t i  

S z e r é m i  

H e g y i

eladása 50 litertől felfelé
hordókban és palackokban. 5 lit. házhoz szállillalik.

Kész uj hordók forrázva 
állandóan raktáron vannak.

W A C H T L  IMRE, k á d á r
Újvidék, Petőfi-utca 8. sz (Sajátházában).

Alapittatott 1882. Alapittatott 1882.
A  l e g jo b b h i r ü  e g y e n ru h a -  

k é s z i t ö  in té z e t  =

SUKDOLáK A.
Pétervárad.

Elvállal mindenféle egyenruhakészitést a 
legfinomabb és legdivatosabb formában.

Az e szakmába vágó összes cikkek állan
dóan raktáron tartatnak.

Szo lid  é s  p o n to s  k isz o lg á lá s .

fogorvosi és fogtechnikai miien.
Dr. Kármán János és Berger Alfréd 

--------------  ÚJVIDÉK. --------------
Kossuth Lajos-utca 40. szám (A Pei t i  Magyar 
Kereskedelmi Bank fellett. TELEFON 65, szám.)
Arany hídmunkák 
és koronák, raűfo- 
gak arany és kaut- 
schuklemezzel, fog- 
tömések (arany-, :: 
ezüst, porcellánstb)

és foghúzás érzék- 
:: teleuitéssel. ::

Vidéki megbízáso
kat 12 óra alatt 
:: intézünk el. ::

a Rákóczi Ferenc-utca 
13. szánni ujjonan :: 
épülő házban 1911. évi 
május hó l ére a má
sodik emeleten egy ti 
szobás és egy 4 szo
bás lakás az összes 
mellékhelyiségekkel, a 
legnagyobb igényű :: 
kényelemmel beren
dezve, továbbá 2 na 
gyobb és 2 kisebb igen 
szép tágas üzlethelyi
ség. — Bővebb fel
világosítással szolgál a 
:: ház tulajdonosa ::Mwarz lioOl
Scbwarz Testvérek :: 
cég irodájában Haltér 
:: 12. szám. ::

ÉioltsOM és a leoiohli v illilO s az.
melyet carbitfejlesztéssel létrehozott acety- 
len égővel teremt az u. n. Mignon készü
lék. Ennek előállítási költsége óráukint 
30 gyertyaerősségü világításnál 2>/» fil
lér. Minden világítási zavar nélkül köny- 
nyen utántölthető. A töltés alig 3--4 
percet vesz igénybe, nem esik semmi
féle törvényes ellenőrzés alá és nem jár 
veszéllyel Esetleges bevezetéseknél a 
legolcsóbb költségelőirányzattal szolgá- 
:: lók. — Legjobb referenciák. ::

Bernhart Ferenc
Szilberek (Bács-Bodrog vmegye.)

Kínálok ezenfelül 10 — 100 lángerős sta- 
:: bilis készüléket a legolcsóbb áron. ::

. Ú J D O N S Á G . - - - - - =
Ajánlok továbbá legújabb rendszerű 
kovács- és lakatos műhelybe való készü
lékeket. A készülékek kezelésébe ingyen 
:: tanitom be az érdeklődőket. ::

Bernhart Ferenc
a Lakos és Székely cég képviselője.
:: (Budapest VI., Lehel utca ) ::

—

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomására hozni, 
hogy 1910. december hó 1-től kezdve a jóliirnóvnek örvendő „ E r z s é b e t 11 
szállodát a kávéházi és éttermi helyiségekkel együtt átvettem.

Minden törekvésem oda fog 
nemű igényeit kielégítsem. Az e téré 
abban a kellemes helyzetben vagyok, 
tosan megfeleljek.

Szives pártfogásért esd

íz le te s  k o n y h a i  
V illan y v ilág ítá s  I 
F ü rd ő  a  h á z b a n  ! 
P ilsen i U rquell sö r!

irányulni, hogy a t. közönség minden- 
n szerzett sok évi tapasztalatom folytán 
hogy a n. ó. közönség kívánságainak pon-

kiváló tisztelettel

H o r t i  B a l á z s .
K itűnő  fa jb o ro k  !
P o n to s , szo lid  é s  f ig y e lm e s  
k isz o lg á lá s . K é n y e lm e s , s z é p  
é s  t i s z ta  s z o b á k !

Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


